
  

 

MASS INTENTIONS 
Sunday, June 30 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                          Robert Biolichini Sr.+  
12:00 p.m. (Spanish)                                                Our Seminarians 
5:00 p.m. (Chapel of the Sacred Heart)      All visitors to the Park  
Monday, July 1 
8:00 a.m.                                                                            Casper Beck  
Tuesday, July 2 
8:00 a.m.                                                                    Cynthia Gniadek  
Wednesday, July 3 
8:00 a.m.                                                                       Connie Buttjer  
Thursday, Happy July 4th 
8:00 a.m.                                                         Harry & Victoria Flavin  
5:30 p.m.                                                                               (No Mass)  
Friday, July 5 
8:00 a.m.                                                                        John Nelson +  
7:00 p.m.                                                                         Julio Padilla +  
Saturday, July 6  
8:00 a.m.            Parents seeking and children awaiting adoption 
5:30 p.m.                                                                    Suzie Kirvinskee  
Sunday, July 7 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                          Paul Vogelheim, Olivia & Hanna Rigsby  
12:00 p.m. (Spanish)                                                Our Seminarians 
5:00 p.m. (Chapel of the Sacred Heart)      All visitors to the Park  

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add  
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific  
intention, contact the parish office.  If you would like a Mass 
offered on a specific date, contact the parish office at least six 
months prior to that date.   

PRAYER 
If you or someone you know would like a visit from a priest, 
they are more than happy to do so. To set up a visit with a 

priest, you may call the parish office or the priest.   
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who 
may be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
Those in need of healing. 

Souls of the Departed 
Gloria Newton, Lenora Burnside, Raymond Floreani,  

Dory Grace Puglis     

July 6 - 7 
5:30 p.m. 
Readers:  

Ann Carruth, Suzie Kirvinskee 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Ann Carruth, John Doyle, Judy Grieg,  
Suzie Kirvinskee, Karen Walker, Ellen Wozniak 

8:00 a.m. 
Readers:  

Russell Nelson, Karen Rockey 
Extraordinary Ministers of Holy Communion:  
Stuart Palmer, Joseph Wenger, Ann Wenger 

10:00 a.m. 
Readers:  

Sara Beth Dippel, Rosemary Jones 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 
Cris Dippel, Lesley Gómez, Silvia Hernandez,  

Barbara McPeak, Avelina Zarate Gómez 

 Thirteenth Sunday in Ordinary Time 

June 30, 2019 
 

 Facebook  (307) 733-2516  tamraolm@gmail.com 

VBS is open to K—8th Grade 

Fourth of July Schedule 
There will be an 8:00 a.m. Mass on July 4th.   
Due to the holiday, there will be no Adoration or 
5:30 p.m. Mass. In addition, the Parish Office will 
be closed Thursday July 4th and Friday July 5th.  

Horario del cuatro de julio 
Habrá una misa el 4 de julio a las 8:00 a.m. 
Debido a las vacaciones, no habrá Adoración o 5:30 p.m. 
Misa. Además, la Oficina Parroquial estará cerrada el 
jueves 4 de julio y el viernes 5 de julio. 

Prayer for Independence Day (July 4) 
Eternal God, stir our minds and stimulate our 
hearts with a sense of patriotism. May all 
that this day symbolizes renew our faith in 
freedom and our devotion to democracy. 
Grant that good will for all people shall live in our 
hearts, that justice shall be the light to guide our 
feet, and peace shall be the goal of all mankind. 
We ask this through Christ Our Lord. Amen. 
 

Oración por el día de la independencia (4 de julio)  
Dios eterno, agita nuestras mentes y estimula nuestros 
corazones con un sentido de patriotismo. Que todo lo 
que simboliza este día renueve nuestra fe en la 
libertad y nuestra devoción a la democracia. Concede 
que la buena voluntad para todas las personas viva en 
nuestros corazones, que la justicia sea la luz que guíe 
nuestros pies y que la paz sea la meta de toda la 
humanidad. Te lo pedimos por Cristo nuestro Señor. 
Amén.  

http://diocesan.us9.list-manage.com/track/click?u=954ad2a9d474322b008ca5a63&id=119502dbae&e=456f646b34




 

 

 

OLM Mid-Summer Potluck Dinner 
The Jackson Council of Catholic Women and the Knights 
of Columbus are hosting a Potluck Dinner on Sunday July 
21st at 5:00 p.m. in the Parish Hall. OLM is losing some 
long time and very active parishioners this summer, so 
come and say goodbye. This is also a great time to 
welcome some of the new parishioners at our parish.  
If your last name begins with: 

A to I     Please bring a Salad. 
J to S     Please bring a Main Dish. 
T to Z    Please bring a Dessert. 

Or, just bring your favorite dish to share! 
JCCW and the Knights will provide drinks. 
 
So mark your calendar and come enjoy OLM fellowship! 
 

Cena OLM a mediados del verano 
El Consejo de Mujeres Católicas de Jackson y los 
Caballeros de Colón organizarán una cena informal 
el domingo 21 de julio a las 5:00 p.m. en el salón 
parroquial. OLM está perdiendo a muchos feligreses 
muy activos este verano, así que vengan y digan 
adiós. Este también es un buen momento para dar la 
bienvenida a algunos de los nuevos feligreses en 
nuestra parroquia. Si tu apellido comienza con: 

A a I Por favor trae una ensalada. 
De J a S Por favor traiga un plato principal. 
T a Z Por favor traiga un postre. 

O, solo trae tu plato favorito para compartir! 
JCCW y los caballeros proporcionarán bebidas.  
¡Así que marca tu calendario y ven a disfrutar de la 
beca OLM! 

Join Our Women’s Book Group 
“Readers” is a new book group for women of 
Our Lady of the Mountains parish. Our first 
book is The Moviegoer, by Walker Percy. Ten 
(10) copies of this Catholic novel will be 
available in the Parish Office at $4.00 apiece. We  
will discuss the book in one session on Tuesday,  
July 9, at 10:00 a.m. in the Church Library. Enjoy this  
good Catholic novel and show up to talk about it!  
See you on the 9th! 

Únete a nuestro grupo de libros para mujeres  
“Lectores”, un grupo de libros para mujeres de la 
parroquia de Nuestra Señora de las Montañas. 
Nuestro primer libro es The Moviegoer, de Walker 
Percy. Diez (10) copias de esta novela católica estarán 
disponibles en la Oficina Parroquial a $ 4.00 cada una. 
Discutiremos el libro en una sesión el martes 9 de 
julio a las 10 am en la Biblioteca de la Iglesia. ¡Disfruta 
de esta buena novela católica y apúntate a hablar de 
ello! ¡Nos vemos el día 9! 

Donate Your Extra Rosaries 
The Tucson Oblates of the Benedictine Sisters of 
Perpetual Adoration are collecting rosaries to 
distribute  to asylum-seekers who are pass 
through the Tucson Benedictine monastery en 
route to their sponsors across the country.  The 
refugees, who are in the country legally, are arriving  
with little more than the clothes on their backs.  They 
have been incredibly grateful for rosaries to accompany 
them on their journeys. 
  

Do you have any extras rosaries in your cupboards or 
drawers? There will be a collection box for rosaries on the 
library table in the Parish Hall. Thank you so much! 

Dona tus rosarios extra 
Las Oblatos de las Hermanas Benedictinas de 
Adoración Perpetua de Tucson están recolectando 
rosarios para distribuir a los solicitantes de asilo que 
pasan por el monasterio benedictino de Tucson en 
ruta a sus patrocinadores en todo el país. Los 
refugiados, que están legalmente en el país, están 
llegando con poco más que la ropa que llevan 
puesta. Han estado increíblemente agradecidos por 
los rosarios que los acompañaron en sus viajes. 

¿Tienes algún rosario extra en tus armarios o 
cajones? Habrá una caja de colección de rosarios en 
la mesa de la biblioteca en el Salón Parroquial. 

Join Us and Pray the Rosary 
We are praying the Rosary each Friday morning 
after the 8:00 am Mass.  Please join us!  We meet in 
the Adoration Chapel. Sponsored and supported by 
the JCCW.  

Únete a nosotros y reza el rosario 
Estamos rezando el Rosario todos los viernes por la 
mañana después de la misa de las 8:00 am. ¡Únase a 
nosotros! Nos reunimos en la Capilla de la Adoración. 
Patrocinado y apoyado por la JCCW. 

Peter’s Pence Collection 
The Peter’s Pence Collection is a worldwide 
collection that supports the charitable works of 
Pope Francis. Funds from this collection help 
victims of war, oppression, and natural 
disasters. Take this opportunity to join with 
Pope Francis and be a witness of charity to our 
suffering brothers and sisters. Please be 
generous with your donation. For more information, 
visit www.usccb.org/peters-pence. 

Colecta Peter’s Pence  
Hoy es la Colecta Peter’s Pence, una colecta a nivel 
mundial que financia las obras de caridad del papa 
Francisco. Los fondos recaudados en esta colecta 
ayudan a las víctimas de la guerra, la opresión y los 
desastres naturales. Tomen esta oportunidad para 
unirse al papa Francisco y sean testigos de la caridad 
para nuestros hermanos y hermanas. Por favor sea 
generoso con su donación. Para más información, 
visiten www.usccb.org/peters-pence. 

Hospitalidad & Limpieza 
Antes de que se vayan de la iglesia, por favor, arre-
glen los misales, los himnarios, y los  
sobres en su banca. Gracias! 

Hospitality & Housecleaning 
Before you leave the church, please  
straighten the missalettes, hymnals, and  
envelopes in your pew. Thank you! 

http://www.ccwatershed.org/Campion/


 

Musical Notes 
Today we celebrate the Thirteenth Sunday of Ordinary Time. The readings and music emphasize the 
demands of discipleship … and its rewards.  Paul’s epistle to the Galatians reminds them that “the whole law 
is fulfilled in one statement, namely, You shall love your neighbor as yourself.”  Much of today’s music is 
drawn from the Discipleship and Ministry sections of the blue Gather hymnal.  

The service opens with hymn #790 “The Summons”, asking us be attentive to Jesus’ call. The Responsorial Psalm is 
#30 “You are my inheritance, O Lord”, acknowledging God “will show [us] the path of life.”  This is followed by the 
Celtic Gospel Acclamation #334.  The Preparation hymn answers God’s call to us in “Here I Am, Lord” (#777), while in 
the Communion hymn “Gather in Your Name” (#936), we “treasure the gift of this sacred meal.”  The service closes 
with #988, “My Country ‘Tis of Thee” in honor of the 4th of July celebration this coming week.  

The Gloria is found on page #321 in The Mass of Light and the other ordinary parts of the Mass are from the Mass of 
Creation, starting on page 198.  

During the summer months, the choir is more informal and only meets 45 minutes prior to Mass to rehearse.  If you 
would like to participate in the liturgy through music, please join us! The next time the choir meets is the 5:30 p.m. 
mass on July 7th.  Feel free to reach out after the service to Ron Fabry, OLM Music Director, or any choir member for 
more information.  

We are hiring! 
Are you a people person?  Do you enjoy sharing your love of God at work?  We may have the job for you! 

We are looking for a customer care/administrative associate.  This critical position is commonly the key contact  
for Our Lady of the Mountains.  The role welcomes all to our parish and assists with needs and inquiries.   

Those needs include sacramental rites, faith formation, events and activities, Mass intentions,  
membership information, and communication.   

Skills required are excellent communication (verbal and written), computer literate, multi-tasker, love of Catholic faith, 
willingness to help where and when needed. Bi-lingual preferred. 

Need more information?  Please visit with Fr. Lucas or Tamra in the Parish Office! 

 

 

 

 
¡Estamos contratando! 

¿Eres una persona de personas? ¿Te gusta compartir tu amor de Dios en el trabajo?  
Podemos tener el trabajo para usted! 

Estamos buscando un asociado de atención al cliente / administrativo. Esta posición crítica es comúnmente el  
contacto clave para Nuestra Señora de las Montañas. El papel da la bienvenida a todos a nuestra parroquia y ayuda  

con las necesidades y consultas. Esas necesidades incluyen ritos sacramentales, formación en la fe, eventos y  
actividades, intenciones de la misa, información de membresía, y comunicación. 

Las habilidades requeridas son una excelente comunicación (verbal y escrita), conocimientos de computación,  
multitarea, amor a la fe católica, disposición a ayudar donde y cuando sea necesario. Bilingüe preferido. 

¿Necesitas más información? Por favor visite con el p. Lucas o Tamra en la oficina parroquial! 



Raffle to Benefit Turning Point 
You can purchase a raffle ticket for a chance to 
win an original painting by renowned artist Bill 
Sawczuk. All proceeds from the raffle go directly 
to Turning Point Pregnancy Resource Center! 
 

Rifa a Beneficio Turning Point 
Puedes comprar un boleto de rifa para tener la 
oportunidad de ganar una pintura original del 
reconocido artista Bill Sawczuk. ¡Todas las ganancias 
de la rifa van directamente al Centro de Recursos de 
Embarazo de Turning Point!  

Picnic Parroquial - 18 de agosto 
El picnic parroquial de este año será el 18 de agosto. 
Por favor, guarde la fecha y el plan para unirse a no-
sotros, ya que nos reunimos como parroquia y celebra-
mos a nuestra Patrona. Este año, la comunidad latina 
preparará la comida y otros ayudarán con la prepara-
ción y limpieza. Se proporcionarán más detalles a me-
dida que se acerque la fecha, pero si desea ayudar con 
el picnic, comuníquese con la oficina de la iglesia. 

Parish Picnic - August 18 
This year’s parish picnic will be on August 18.  
Please save the date and plan to join us as we 
come together as a parish and celebrate our 
Patroness. This year, the Latino Community 
will prepare the food and others will help with 
set up and clean up.  More details will be provided as 
the date nears, but if you would like to help with the 
picnic, please contact the church office.   

Marriage Encounter Weekend 
On the 4th of July, fireworks light up the sky…
attend an upcoming Worldwide Marriage 
Encounter Weekend and rediscover the spark in 
your marriage! This weekend is the perfect 
opportunity to reconnect, improve 
communication and fall more deeply in love. 
Weekend dates:  Bozeman, MT Oct 4-6, 2019, Chadron, 
NE Oct 18-20, 2019 and Ucross (Clearmont), WY Nov 1-3, 
2019. For more information and to apply visit 
www.wwme.org or call Paul and Tracy 307-689-2820. 

 

Fin de Semana de Encuentro Matrimonial 
El 4 de julio, los fuegos artificiales iluminan el cielo ... 
¡asista a un próximo fin de semana de Encuentro 
Matrimonial Mundial y redescubra la chispa de su 
matrimonio! Este fin de semana es la oportunidad 
perfecta para reconectarse, mejorar la comunicación y 
enamorarse más profundamente. Fechas de fin de 
semana: Bozeman, MT del 4 al 6 de octubre de 2019, 
Chadron, NE del 18 al 20 de octubre de 2019 y Ucross 
(Clearmont), WY del 1 al 3 de noviembre de 2019. 
Para obtener más información y para solicitar, visite 
www.wwme.org o llame al Paul y Tracy 307-689-2820. 

Diocese of Cheyenne - Director of Development 
The Office of Development promotes the 
mission of the Diocese by managing, 
coordinating and enhancing diocesan fund-
raising efforts. The Office of Development leads 
fundraising and development efforts for the 
Diocese of Cheyenne by educating parishioners 
and donors on the financial support needed for 
the diocese’s mission and programs, and by 
coordinating the annual appeal, capital campaigns, 
planned giving, etc. Responsible for budget and 
management of the office. Provides leadership to 
various departments and ministries on fundraising. 
Submit an Application, Letter of Interest and a Resume 
by mail, e-mail, online, or in-person by July 8, 2019 to: 
Tammy Skala, Human Resource Director, Diocese of 
Cheyenne, 2121 Capitol Ave, Cheyenne, WY 82001, 
tskala@dioceseofcheyenne.org. Tel.: 307-638-1530. 
Find all information online: 
www.dioceseofcheyenne.org/employment.html 

Diócesis de Cheyenne - Director de Desarrollo 
La Oficina de Desarrollo promueve la misión de la 
Diócesis al administrar, coordinar y mejorar los 
esfuerzos de recaudación de fondos diocesanos. La 
Oficina de Desarrollo lidera los esfuerzos de 
recaudación de fondos y desarrollo para la Diócesis de 
Cheyenne al educar a los feligreses y donantes sobre  
el apoyo financiero necesario para la misión y los 
programas de la diócesis, y al coordinar el llamamiento 
anual, las campañas de capital, las donaciones 
planificadas, etc. Responsable del presupuesto y 
Gestión de la oficina. Brinda liderazgo a varios 
departamentos y ministerios en la recaudación de 
fondos. Envíe una solicitud, una carta de interés y un 
currículum vitae por correo, correo electrónico, en 
línea o en persona antes del 8 de julio de 2019 a: 
Tammy Skala, Directora de Recursos Humanos, 
Diócesis de Cheyenne, 2121 Capitol Ave, Cheyenne, 
WY 82001, tskala@dioceseofcheyenne.org. Tel .: 307-
638-1530. Encuentre toda la información en línea: 
www.dioceseofcheyenne.org/employment.html 

Traveling with - and Learning from the Women Saints 
The Teton County Library is hosting a talk and 
book signing by author Mary Lea Carroll on her 
book, Saint Everywhere - Travels in Search of 
the Lady Saints. In the book, Carroll takes 
readers along on eight quests as she seeks to 
learn something from a few great women of 
history, while looking for ways to be a better 
citizen of the world.  
This event will take place on Monday, July 15 
from 7:00-8:00 p.m. at the Teton County 
Library (125 Virginian Lane). 

Viajando con - y aprendiendo de las mujeres santas  
La biblioteca del condado de Teton está organizando 
una charla y una firma de libros de la autora Mary Lea 
Carroll en su libro, Saint Everywhere - Travels in 
Search of the Lady Saints. En el libro, Carroll lleva a 
los lectores a lo largo de ocho búsquedas mientras 
busca aprender algo de algunas grandes mujeres de la 
historia, mientras busca maneras de ser una mejor 
ciudadana del mundo.  
Este evento se llevará a cabo el lunes 15 de julio de 
7:00-8:00 p.m. en la Biblioteca del Condado de Teton 
(125 Virginian Lane). 



 






